
PRIPOROČILA

SVET

PRIPOROČILO SVETA

z dne 3. marca 2008

o prilagoditvi Priporočila 98/376/ES o parkirni kartici za invalide zaradi pristopa Republike
Bolgarije, Češke republike, Republike Estonije, Republike Ciper, Republike Latvije, Republike
Litve, Republike Madžarske, Republike Malte, Republike Poljske, Romunije, Republike Slovenije

in Slovaške republike

(2008/205/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Akta o pristopu iz leta 2003 in zlasti člena 57
Akta,

ob upoštevanju Akta o pristopu iz leta 2005 in zlasti člena 56
Akta,

ob upoštevanju predloga Komisije,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Za nekatere akte, ki še veljajo po 1. januarju 2007 in se
morajo zaradi pristopa prilagoditi, v aktih o pristopu niso
bile predvidene potrebne prilagoditve.

(2) V skladu s členom 57 Akta o pristopu iz leta 2003 ter
člena 56 Akta o pristopu iz leta 2005 te prilagoditve
sprejme Svet v vseh primerih, v katerih je Svet sprejel
osnovni akt.

(3) Priporočilo Sveta 98/376/ES z dne 4. junija 1998 o
parkirni kartici za invalide (1) je treba zato ustrezno spre-
meniti –

PRIPOROČA:

Priporočilo 98/376/ES se spremeni, kakor je navedeno v Prilogi.

V Bruslju, 3. marca 2008

Za Svet
Predsednik

J. PODOBNIK
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(1) UL L 167, 12.6.1998, str. 25.



PRILOGA

Priporočilo 98/376/ES se spremeni:

1. v sedmi alinei točke D Priloge se seznam oznak držav nadomesti z naslednjim:

„B: Belgija

BG: Bolgarija

CZ: Češka

DK: Danska

D: Nemčija

EST: Estonija

IRL: Irska

EL: Grčija

E: Španija

F: Francija

I: Italija

CY: Ciper

LV: Latvija

LT: Litva

L: Luksemburg

H: Madžarska

M: Malta

NL: Nizozemska

A: Avstrija

PL: Poljska

P: Portugalska

RO: Romunija

SLO: Slovenija

SK: Slovaška

FIN: Finska

S: Švedska

UK: Združeno kraljestvo“;

2. v točki E Priloge se drugi odstavek nadomesti z naslednjim:

„Če želi država članica te navedbe izpisati v nacionalnem jeziku, razen v angleškem, bolgarskem, češkem, danskem,
estonskem, finskem, francoskem, grškem, irskem, italijanskem, latvijskem, litovskem, madžarskem, malteškem,
nemškem, nizozemskem, poljskem, portugalskem, romunskem, slovaškem, slovenskem, španskem ali švedskem,
pripravi dvojezično različico kartice, na kateri je uporabljen eden od navedenih jezikov, brez poseganja v druge
določbe te priloge.“
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